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Ebauches Maxima 
Türrohlinge Maxima
Alaises | Einleimer	 Bouleau abouté | Keilgezinkte Birke
Ame | Mittellage	 Coupe-feu, panneau en particule pressé | 
	 Feuerhemmende, flachgepresste Spanplatte
Couverture | Deckplatte	 Panneau de particules HDF | 
	 Holzfaserplatte, HDF
Epaisseur | Dicke	 44.6 mm
Poids | Gewicht	 ~23 kg/m2
Isolation acoustique | Schallschutz	 Rw= 29 dB
Classe climatique | Klimaklasse	 2a | Porte intérieure | Innentüre
Protection incendie | Brandschutz	 EI30 | En combinaison avec plaquette | In Kombination mit Plakette

No art. | Art. Nr. Dimensions | Grössen Nbre Alaises | Anz. Einleimer M2 CHF / m2 Raccourcissable de | Kürzbar

24275626 2050 x 750 x 44.6 mm 3 1.54 181.45 100 mm

24275627 2050 x 800 x 44.6 mm 3 1.64 181.45 100 mm

24275628 2050 x 850 x 44.6 mm 3 1.74 181.45 100 mm

24275629 2050 x 900 x 44.6 mm 3 1.85 181.45 100 mm

24275630 2050 x 950 x 44.6 mm 3 1.95 181.45 100 mm

24275631 2150 x 750 x 44.6 mm 4 1.61 181.45 140 mm

24275632 2150 x 800 x 44.6 mm 4 1.72 181.45 140 mm

24275633 2150 x 850 x 44.6 mm 4 1.83 181.45 140 mm

24275634 2150 x 900 x 44.6 mm 4 1.94 181.45 140 mm

24275635 2150 x 950 x 44.6 mm 4 2.04 181.45 140 mm

24275636 2150 x 1000 x 44.6 mm 4 2.15 181.45 140 mm

24275637 2150 x 1050 x 44.6 mm 4 2.26 181.45 140 mm

Pour cadre bois, 1 vantail, sans verre
Für Holzrahmen, 1-flügelig, ohne Glas

N° art. | Art. Nr. 24275670 
CHF / pce | Stk. 33.50

EI30
N° 15549

Ebauches Nova plaquées épicéa 
Türrohlinge Nova Fichte furniert
Alaises | Einleimer	 Epicéa abouté | Keilgezinkte Fichte
Ame | Mittellage	 Particlues ultraléger | 
	 Ultraleichte-Vollspanplatte
Couverture | Deckplatte	 Placage épicéa vertical, veines de fil |  
	 Fichten-Furnier vertikaler Faserverlauf, rift/schlicht
Epaisseur | Dicke	 41.4 mm
Poids | Gewicht	 ~16 kg/m2
Isolation acoustique | Schallschutz	 Rw= 29 dB
Classe climatique | Klimaklasse	 2a | Porte intérieure | Innentüre

No art. | Art. Nr. Dimensions | Grössen Nbre Alaises | Anz. Einleimer M2 CHF / m2 Raccourcissable de | Kürzbar

8119157 2050 x 650 x 41.4 mm 3 1.44 192.25 100 mm

24275610 2050 x 700 x 41.4 mm 3 1.44 192.25 100 mm

24275611 2050 x 750 x 41.4 mm 3 1.54 192.25 100 mm

24275612 2050 x 800 x 41.4 mm 3 1.64 192.25 100 mm

24275613 2050 x 850 x 41.4 mm 3 1.74 192.25 100 mm

24275614 2050 x 900 x 41.4 mm 3 1.85 192.25 100 mm

24275615 2050 x 950 x 41.4 mm 3 1.95 192.25 100 mm
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Ebauches Confort 51 
Türrohlinge Confort 51
Alaises | Einleimer	 Bouleau abouté | Keilgezinkte Birke
Ame | Mittellage	 Âme acoustique combinée, 5 couches en
	 matériaux dérivés de bois, stabilisateur des deux côtés |
	 5-fach geschichtete 
	 HWS-Akustik-Kombi-Mittellage,
	 beidseitige Stabilisatoren
Couverture | Deckplatte	 Panneau en fibres de bois, double parement HDF | 
	 Holzfaserplatte, HDF doppeltes Türdeck
Epaisseur | Dicke	 51 mm
Poids | Gewicht	 ~33 kg/m2
Isolation acoustique | Schallschutz	 Rw= 44 dB
Classe climatique | Klimaklasse	 3a, 3b | Porte palière intérieure | Wohnungsabschlusstür
Protection incendie | Brandschutz	 EI30 | En combinaison avec plaquette | In Kombination mit Plakette

No art. | Art. Nr. Dimensions | Grössen Nbre Alaises | Anz. Einleimer M2 CHF / m2 Raccourcissable de | Kürzbar

8119533 2150 x 850 x 51 mm 4 1.83 314.30 190 mm

8119534 2150 x 900 x 51 mm 4 1.94 314.30 190 mm

8119535 2150 x 950 x 51 mm 4 2.04 314.30 190 mm

8119536 2150 x 1000 x 51 mm 4 2.15 314.30 190 mm

8119537 2150 x 1050 x 51 mm 4 2.26 314.30 190 mm

Pour cadre bois, 1 vantail, sans verre
Für Holzrahmen, 1-flügelig, ohne Glas

N° art. | Art. Nr. 24275673 
CHF / pce | Stk. 33.50

EI30
N° 23039

No art. | Art. Nr. Dimensions | Grössen Nbre Alaises | Anz. Einleimer M2 CHF / m2 Raccourcissable de | Kürzbar

24275643 2150 x 850 x 59 mm 4 1.83 318.60 190 mm

24275644 2150 x 900 x 59 mm 4 1.94 318.60 190 mm

24275645 2150 x 950 x 59 mm 4 2.04 318.60 190 mm

24275646 2150 x 1000 x 59 mm 4 2.15 318.60 190 mm

24275647 2150 x 1050 x 59 mm 4 2.26 318.60 190 mm

Pour cadre bois, 1 vantail, sans verre
Für Holzrahmen, 1-flügelig, ohne Glas

N° art. | Art. Nr. 24275676 
CHF / pce | Stk. 33.50

EI30
N° 22358

Ebauches Confort 59 
Türrohlinge Confort 59
Alaises | Einleimer	 Bouleau abouté | Keilgezinkte Birke
Ame | Mittellage	 Panneau minéral acoustique stratifié breveté;
	 stabilisateurs des deux côtés | Geschichtete
	 Mineral-Akustikplatte patentiert;
	 beidseitige Stabilisatoren
Couverture | Deckplatte	 Panneau en fibres de bois, double parement HDF | 
	 Holzfaserplatte, HDF doppeltes Türdeck
Epaisseur | Dicke	 59 mm
Poids | Gewicht	 ~32 kg/m2
Isolation acoustique | Schallschutz	 Rw= 45 dB
Classe climatique | Klimaklasse	 3b, 2c | Porte palière intérieure | Wohnungsabschlusstüre
Protection incendie | Brandschutz	 EI30 | En combinaison avec plaquette | In Kombination mit Plakette
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Ebauches dB-Plus
Türrohlinge dB-Plus
Alaises | Einleimer	 Abachi
Ame | Mittellage	 Panneau acoustique stratifié en matériaux du bois, 
	 stabilisateurs des deux côtés | HWS-Akustik-Mittellage, 	  
	 geschichtet, beidseitige Stabilisatoren
Couverture | Deckplatte	 Panneau en fibres de bois, HDF | 
	 Holzfaserplatte, HDF
Epaisseur | Dicke	 39.6 mm
Poids | Gewicht	 ~25 kg/m2
Isolation acoustique | Schallschutz	 Rw= 41 dB
Classe climatique | Klimaklasse	 3a | Porte intérieure phonique | Schalldämmende Innentüre
Remarque | Bemerkung	 Risque de voilage si la surface est traitée avec de  
	 la peinture à eau. | Gefahr der Wölbung, wenn die  
	 Oberfläche mit Wasserfarbe behandelt wird.

No art. | Art. Nr. Dimensions | Grössen Nbre Alaises | Anz. Einleimer M2 CHF / m2 Raccourcissable de | Kürzbar

24275658 2050 x 750 x 39.6 mm 3 1.54 148.– 100 mm

24275659 2050 x 850 x 39.6 mm 3 1.74 148.– 100 mm

24275660 2050 x 950 x 39.6 mm 3 1.95 148.– 100 mm

24275661 2150 x 750 x 39.6 mm 4 1.61 148.– 140 mm

24275662 2150 x 850 x 39.6 mm 4 1.83 148.– 140 mm

24275663 2150 x 950 x 39.6 mm 4 2.04 148.– 140 mm

Ebauches AluTop Plus 
Türrohlinge AluTop Plus
Alaises | Einleimer	 Bouleau abouté | Keilgezinkte Birke
Ame | Mittellage	 Ame monocouche en materiau dérivé du bois,
	 stabilisateur des deux côtés |
	 einschichtiger HWS - Kern, beidseitige Stabilisatoren
Couverture | Deckplatte	 Extérieur en HDF avec renfort de stabilisation en alu |
	 HDF - Exterieur mit Alu - Stabilisierungseinlage
Epaisseur | Dicke	 51.2 mm
Poids | Gewicht	 ~28 kg/m2
Isolation acoustique | Schallschutz	 Rw= 32 dB
Classe climatique | Klimaklasse	 3a, 3c, 3d | Porte intérieure climatique / extérieure secondaire abritée |  
	 Klima-Innentüre / Geschützte Nebeneingangstüre Aussen
Isolation thermique | Wärmeschutz	 Valeur U: 1.2 W/m2K | U-Wert: 1.2 W/m2K
Protection incendie | Brandschutz	 EI30 | Intérieur: en combinaison avec plaquette | Innentüre : in Kombination mit Plakette
	 EI30 | Extérieur : sur demande uniquement | Aussentüre : nur auf Anfrage

No art. | Art. Nr. Dimensions | Grössen Nbre Alaises | Anz. Einleimer M2 CHF / m2 Raccourcissable de | Kürzbar

24275650 2150 x 850 x 51.2 mm 4 1.83 313.20 190 mm

8079371 2150 x 900 x 51.2 mm 4 1.94 313.20 190 mm

24275651 2150 x 950 x 51.2 mm 4 2.04 313.20 190 mm

8079372 2150 x 1000 x 51.2 mm 4 2.15 313.20 190 mm

8079373 2150 x 1050 x 51.2 mm 4 2.26 313.20 190 mm

Pour cadre bois, 1 vantail, sans verre
Für Holzrahmen, 1-flügelig, ohne Glas

N° art. | Art. Nr. 24275684 
CHF / pce | Stk. 33.50

EI30
N° 30077
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Ebauches Simplex
Simplex Türrohlinge
Alaises | Einleimer	 Epicéa abouté | Keilgezinkte Fichte
Ame | Mittellage	 Panneau aggloméré lèger | 
	 Ultraleichte-Vollspanplatte
Couverture | Deckplatte	 Panneau de fibres dur, HDF clair | 
	 Holzfaserplatte, HDF hell
Epaisseur | Dicke	 40 mm
Poids | Gewicht	 18 kg/m2
Isolation acoustique | Schallschutz	 Rw= 29 dB
Classe climatique | Klimaklasse	 2a | Porte intérieure | Innentüre

No art. | Art. Nr. Dimensions | Grössen Nbre Alaises | Anz. Einleimer CHF / Pce. | Stk. Raccourcissable de | Kürzbar

8104398 2050 x 750 x 39.6 mm 3 119.40 100 mm

8104399 2050 x 800 x 39.6 mm 3 128.50 100 mm

8104400 2050 x 850 x 39.6 mm 3 137.60 100 mm

8104402 2050 x 950 x 39.6 mm 3 153.50 100 mm

8104405 2120 x 750 x 39.6 mm 4 125.05 100 mm

8104406 2120 x 800 x 39.6 mm 4 133.05 100 mm

8104407 2120 x 850 x 39.6 mm 4 142.10 100 mm

8104408 2120 x 900 x 39.6 mm 4 150.10 100 mm

8104409 2120 x 950 x 39.6 mm 4 159.20 100 mm

8104410 2120 x 1000 x 39.6 mm 4 168.25 100 mm

8104411 2120 x 1050 x 39.6 mm 4 175.10 100 mm

Ebauches Simplex plaquées épicéa
Simplex Türrohlinge Fichte furniert
Alaises | Einleimer	 Epicéa abouté | Keilgezinkte Fichte
Couverture | Deckplatte	 Placage épicéa vertical de fil | Fichten-Furnier vertikaler Faserverlauf, rift/schlicht

No art. | Art. Nr. Dimensions | Grössen Nbre Alaises | Anz. Einleimer CHF / Pce. | Stk. Raccourcissable de | Kürzbar

8104412 2050 x 650 x 41.4 mm 3 216.– 100 mm

8104413 2050 x 700 x 41.4 mm 3 233.05 100 mm

8104414 2050 x 750 x 41.4 mm 3 250.10 100 mm

8104415 2050 x 800 x 41.4 mm 3 266.05 100 mm

8104416 2050 x 850 x 41.4 mm 3 284.20 100 mm

8104417 2050 x 900 x 41.4 mm 3 315.– 100 mm

8104418 2050 x 950 x 41.4 mm 3 316.05 100 mm

8104419 2050 x 1000 x 41.4 mm 3 331.95 100 mm

8104420 2120 x 650 x 41.4 mm 4 223.95 100 mm

8104421 2120 x 700 x 41.4 mm 4 241.05 100 mm

8104422 2120 x 750 x 41.4 mm 4 258.10 100 mm

8104423 2120 x 800 x 41.4 mm 4 275.15 100 mm

8104424 2120 x 850 x 41.4 mm 4 293.30 100 mm

8104425 2120 x 900 x 41.4 mm 4 310.35 100 mm

8104426 2120 x 950 x 41.4 mm 4 325.15 100 mm

8104427 2120 x 1000 x 41.4 mm 4 346.75 100 mm

8104428 2120 x 1050 x 41.4 mm 4 360.40 100 mm
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Ebauches Alupan Allianza N°9
Alupan Türrohlinge Allianza N°9
Alaises | Einleimer	 Chêne EURO | EURO-Eiche
Ame | Mittellage	 Construction sandwich en panneau de particules | Mehrlagiger Sandwich-Aufbau
Couverture | Deckplatte	 Panneau de fibres dur avec couche d'aluminium | Hartfaserplatte mit
	 Aluminium-Einlage
Epaisseur | Dicke	 67 mm
Poids | Gewicht	 40 kg/m2
Isolation acoustique | Schallschutz	 Rw= 42 dB
Classes climatiques | Klimaklassen	 3d, 3e | Porte d'entrée extérieure abritée | Geschützte Eingangstüre Aussen
Protection incendie | Brandschutz	 EI30 (selon SN EN 16034)
Isolation thermique | Wärmeschutz	 Valeur U : 0.93 W/m2K | U-Wert : 0.93 W/m2K

No art. | Art. Nr. Dimensions | Grössen Nbre Alaises | Anz. Einleimer M2 CHF / pce | CHF / Stk. Raccourcissable de | Kürzbar

24865900 2150 x 1000 x 67 mm 1261.65
Gauche–droite : 50 mm / Haut–bas : 50 mm |
Seitlich je 50 mm / Oben–Unten je 50 mm

24865905 2150 x 1100 x 67 mm 1386.90
Gauche–droite : 50 mm / Haut–bas : 50 mm |
Seitlich je 50 mm / Oben–Unten je 50 mm

Eléments de portes Perfect 1 EI30 sur cadre Cadra 51  
Türenelement Perfect 1 EI30 mit Cadra 51 Rahmen

No art. | Art. Nr.
Dimensions vide de cadre | 
Rahmenlichtmass

Nbre Alaises | Anz. Einleimer pce | Stk. CHF / pce | CHF / Stk. Raccourcissable de | Kürzbar 

24867380
DIN gauche 2010 x 800 x 41 mm
DIN Links 2010 x 800 x 41 mm

2
pce
Stk.

1033.40 60 mm

24867385
DIN droite 2010 x 800 x 41 mm
DIN Rechts 2010 x 800 x 41 mm

2
pce
Stk.

1033.40 60 mm

24867390
DIN gauche 2010 x 900 x 41 mm
DIN Links 2010 x 900 x 41 mm

2
pce
Stk.

1080.– 60 mm

24867395
DIN droite 2010 x 900 x 41 mm
DIN Rechts 2010 x 900 x 41 mm

2
pce
Stk.

1080.– 60 mm

24867387
DIN gauche 2100 x 800 x 41 mm
DIN Links 2100 x 800 x 41 mm

2
pce
Stk..

1052.70 100 mm

24867388
DIN droite 2100 x 800 x 41 mm
DIN Rechts 2100 x 800 x 41 mm

2
pce
Stk.

1052.70 100 mm

24867397
DIN gauche 2100 x 900 x 41 mm
DIN Links 2100 x 900 x 41 mm

2
pce
Stk.

1101.60 100 mm

24867398
DIN droite 2100 x 900 x 41 mm
DIN Rechts 2100 x 900 x 41 mm

2
pce
Stk.

1101.60 100 mm

Descriptif portes | Beschreibung Türen Descriptif cadres | Beschreibung Rahmen

Alaises | Einleimer Bouleau abouté | Keilgezinkte Birke Cadre applique 51/90 mm bouleau HDF  
à 1 vantail: battue simple 3 côtés avec joint 
noir, sans seuil, gâche INOX, douilles filetées 
pour fiches HE18, Intumex posé. |  
Blendrahmen 51/90 mm Birke-HDF 1-flüge-
lig: 3-seitig Falz mit schwarzer Dichtung,  
ohne Schwelle, INOX Schliessblech,  
Gewindehülsen für HE18, Brandschutz
streifen montiert.

Battue | Falz 3 côtés | 3-seitig

Ame | Mittellage Panneau de particules pressé à plat |
Flachgepresste Spanplatte

Couverture | Deckplatte Panneau de fibres dur | Hartfaserplatte

Epaisseur | Dicke 41 mm

Serrure | Schloss Glutz 1106 RZ (Kaba)

Fiches | Bänder 2 fiches Anuba HE 18/100 | 2 Bänder Anuba HE 18/100

Jeu au sol | Bodenabstand Maximum 8 mm | Maximal 8 mm

Isolation acoustique | Schallschutz Rw= 32 dB

Classe climatique | Klimaklasse 2b | Elément intérieure | Innenelement

Protection incendie | Brandschutz EI30 - AEAI | VKF n°22949 - Avec plaquette | Mit Plakette

Isolation thermique | Wärmeschutz Valeur U: 2.00 W/m2K | U-Wert: 2.00 W/m2K

Remarques | Bemerkung Ne convient pas comme porte palière |  
Nicht als Wohnungsabschlusstür geeignet
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Ebauches G MDF mi-lourdes
Türrohlinge G MDF halbschwer
Alaises | Einleimer	 Epicéa abouté | Keilgezinkte Fichte
Ame | Mittellage	 Aggloméré tubulaire | Röhrenspan
Couverture | Deckplatte	 Panneau de fibres dur | Holzfaserplatte
Epaisseur | Dicke	 39 mm
Poids | Gewicht	 15 kg/m2
Isolation acoustique | Schallschutz	 Rw= 29 dB
Utilisation | Anwendung	 2a | Porte intérieure | Innentüre

No art. | Art. Nr. Dimensions | Grössen Nbre Alaises | Anz. Einleimer M2 CHF / m2 Raccourcissable de | Kürzbar

24719260 2020 x 650 x 39 mm 2 1.31 68.90 80 mm

24719263 2020 x 700 x 39 mm 2 1.41 68.90 80 mm

24719266 2020 x 750 x 39 mm 2 1.52 68.90 80 mm

24719269 2020 x 800 x 39 mm 2 1.62 68.90 80 mm

24719272 2020 x 850 x 39 mm 2 1.72 68.90 80 mm

24719275 2020 x 900 x 39 mm 2 1.82 68.90 80 mm

24719278 2020 x 950 x 39 mm 2 1.92 68.90 80 mm

24719281 2100 x 650 x 39 mm 2 1.37 68.90 120 mm

24719284 2100 x 700 x 39 mm 2 1.47 68.90 120 mm

24719287 2100 x 750 x 39 mm 2 1.57 68.90 120 mm

24719290 2100 x 800 x 39 mm 2 1.68 68.90 120 mm

24719293 2100 x 850 x 39 mm 2 1.79 68.90 120 mm

24719296 2100 x 900 x 39 mm 2 1.89 68.90 120 mm

24719299 2100 x 950 x 39 mm 2 1.99 68.90 120 mm

24719302 2100 x 1000 x 39 mm 2 2.1 68.90 120 mm

24719305 2100 x 1050 x 39 mm 2 2.2 68.90 120 mm

24719200 2200 x 750 x 39 mm 3 1.65 82.70 120 mm

24719203 2200 x 800 x 39 mm 3 1.76 82.70 120 mm

24719206 2200 x 850 x 39 mm 3 1.87 82.70 120 mm

24719209 2200 x 900 x 39 mm 3 1.98 82.70 120 mm

24719212 2200 x 950 x 39 mm 3 2.09 82.70 120 mm
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Herholz – Ecotop (blanc) 
Herholz – Ecotop (weiss)
Âme | Mittellage			   Aggloméré tubulaire | Röhrenspanplatte
Exécution | Ausführung			   Chants arrondis, à recouvrement | runde Kanten, gefälzt
VP | RLM			   1991 x 703–803–903 mm
Réglage en épaisseur | Wanddickeausgleich	 -3 / +17 mm
Type de revêtement | Oberflächenart	 Couche d ’apprêt | Grundierung
			   Laquage RAL 9016, 2 couches | Lackierung RAL 9016, 2 Schichten 

Hauteur de porte | Türblatthöhe Profondeur Huisserie | Zargentiefe*

2010 mm 80 / 100 mm 120 mm 140 mm 160 mm

Largeur de porte | Türblattbreite Prix / Pce | Preis / Stk. 215.70 215.70 215.70 226.65

750 mm 184.80 400.50 400.50 400.50 411.45

850 mm 189.– 404.70 404.70 404.70 415.45

950 mm 203.55 419.25 419.25 419.25 430.20

* Huisserie Blanc Brillant, chants SR, section de cadre 62.5 / 22 mm | Brillant-Weiss Zarge, SR-Kanten, Rahmenabschnitt 62.5 / 22 mm

Herholz – Decora Blanc Brillant 
Herholz – Decora Brillant-Weiss
Âme | Mittellage			   Aggloméré tubulaire | Röhrenspanplatte
Exécution | Ausführung			   Chants SR (arrondis), à recouvrement | SR-Kanten (rund), gefälzt
VP | RLM			   1991 x 703–803–903 mm
Réglage en épaisseur | Wanddickeausgleich	 -3 / +17 mm
Section de cadre | Rahmenquerschnitt	 62.5 / 22 mm
Type de revêtement | Oberflächenart	 CPL 0.3 mm

Jeld-Wen – DuriTop Uni Ultra Blanc  
Jeld-Wen – DuriTop Uni Ultra Weiss
Âme | Mittellage			   Aggloméré tubulaire | Röhrenspanplatte
Exécution | Ausführung			   Chants arrondis, à recouvrement  | Rundkanten, gefälzt 
VP | RLM			   2096 x 709–809 mm
Réglage en épaisseur | Wanddickeausgleich	 -7 / +15 mm (80: -0 / +20 mm)
Section de cadre | Rahmenquerschnitt	 60 / 16 mm
Type de revêtement | Oberflächenart	 CPL 0.3 mm

Hauteur de porte | Türblatthöhe Profondeur Huisserie | Zargentiefe

2010 mm 80 / 100 mm 120 mm 140 mm 160 mm

Largeur de porte | Türblattbreite Prix / Pce | Preis / Stk. 215.70 215.70 215.70 226.65

750 mm 252.60 468.30 468.30 468.30 479.25

850 mm 258.35 474.05 474.05 474.05 485.–

Hauteur de porte | Türblatthöhe Profondeur Huisserie | Zargentiefe

2110 mm 80 / 100 mm 125 / 145 mm 165 mm

Largeur de porte | Türblattbreite Prix / Pce | Preis / Stk. 201.75 208.90 225.20

750 mm 256.05 457.80 464.95 481.25

850 mm 256.05 457.80 464.95 481.25
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Jeld-Wen – DuriTop Uni Ultra Blanc  
Jeld-Wen – DuriTop Uni Ultra Weiss
Âme | Mittellage			   Aggloméré tubulaire | Röhrenspanplatte
Exécution | Ausführung			   Chants arrondis, à recouvrement | Rundkanten, gefälzt
VP | RLM			   2001 x 609–659–709–759–809–859–909 mm
Réglage en épaisseur | Wanddickeausgleich	 -7 / +15 mm (80: -0 / +20 mm) 
Section de cadre | Rahmenquerschnitt	 60 / 16 mm
Type de revêtement | Oberflächenart	 CPL (0.3 mm)

Hauteur de porte | Türblatthöhe Profondeur Huisserie | Zargentiefe

2015 mm 80 / 100 mm 125 / 145 mm 165 mm 185 mm

Largeur de porte | Türblattbreite Prix / Pce | Preis / Stk. 184.50 191.– 205.75 213.75

650 mm 236.70 421.20 427.70 442.45 450.45

700 mm 236.70 421.20 427.70 442.45 450.45

750 mm 236.70 421.20 427.70 442.45 450.45

800 mm 236.70 421.20 427.70 442.45 450.45

850 mm 236.70 421.20 427.70 442.45 450.45

900 mm 256.05 440.55 447.05 461.80 469.80

950 mm 256.05 440.55 447.05 461.80 469.80

Jeld-Wen – Porte P48 prépeint 
Jeld-Wen – Türen P48 grundiert
EI30 P48-EI30 (44dB/RW) AEAI 22991
Âme avec insert spécial d’isolation phonique, recouverte de HDF 4,5 mm |  
Kern mit spezieller schalldämmender Einlage, ummantelt mit HDF 4,5 mm
Épaisseur env. 48 mm / Poids env. 30 kg/m | Dicke ca. 48 mm / Gewicht ca.  30 kg/m  
Classe climatique 2b | Klimaklasse 2b
Battue simple sur 3 côtés 13 x 29,5 mm, joint de recouvrement posé sur 3 côtés |  
Einfache 3-seitige Latte 13 x 29,5 mm, Deckungsfuge 3-seitig aufgelegt. 
Alaise en bois dur, enveloppés sur 3 côtés avec bande coupe-feu visible | 
Hartholz-Latten, 3-seitig ummantelt mit sichtbarem Brandschutzstreifen
2 paumelles à visser, type HE18-100 (EI30) nickelées, installées (livrées avec partie centrale de la paumelle) |  
2 Anschraubbänder, Typ HE18-100 (EI30) vernickelt, eingebaut (Lieferung inkl. Bandmittelteil) 
Serrure Glutz Treplane 1834/3-R KABA avec têtière en acier inoxydable (entraxe 70 mm, carré de 8 mm) |  
Schloss Glutz Treplane 1834/3-R KABA mit Edelstahl-Stulp (Achsabstand 70 mm, 8 mm Vierkant)
Bas sans battue, avec joint de seuil automatique intégré (type Schall-Ex) |  
Unten ohne Falz mit integrierter automatischer Schwellendichtung (Typ Schall-Ex)

Jeld-Wen – Cadre bouleau HDF brut 
Jeld-Wen – Rahmen Birke HDF roh
Cadre applique EI30 Bouleau HDF (brut) | Aufsatzrahmen (EI30) Birke HDF (roh) 
Cadre coupe-feu (EI30) 50/90 mm | Feuerschutzrahmen (EI30) 50/90 mm
Surface HDF brute à peindre | HDF-Oberfläche roh zum Streichen
Gâche principale et secondaire adaptée à Treplane 1834 intégrée |  
Haupt- und Nebenschließblech passend zu Treplane 1834 eingebaut
2 pcs.douilles M10/1 posé | 2 Stk.M10/1 Hülsen aufgesetzt
Sans seuil avec traverse de transport (jeu au sol 7 mm) |  
Schwellenlos mit Transporttraverse (Bodenfreiheit 7 mm)

No art. | Art. Nr. Dimensions | Grössen DIN | DIN Unté de vente | Verkaufseinheit CHF | CHF

9138918 2015 x 950 x 48 mm
droite
rechts

pce
Stk.

1158.90

9138919 2015 x 950 x 48 mm
gauche
links

pce
Stk.

1158.90

No art. | Art. Nr. Dimensions | Grössen DIN | DIN Unté de vente | Verkaufseinheit CHF | CHF

9138920 2015 x 950  mm
droite
rechts

pce
Stk.

453.75

9138921 2015 x 950  mm
gauche
links

pce
Stk.

453.75
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Carrelets de porte
Türrahmenkanteln
Essence | Holzart	 Sapelli KKK | Sapelli KKK
Provenance | Herkunft	 Afrique équatorial | Äquatorialafrika
Longueur | Länge	 5300 mm

No art. | Art. Nr. Qualité | Qualität Dimensions | Grössen CHF / m1

60004805 Patchwood 45 x 90 mm 12.40

60004802 Patchwood 55 x 90 mm 15.20

60004807 Patchwood 55 x 120 mm 20.25

Essence | Holzart	 Chêne | Eiche
Provenance | Herkunft	 Europe | Europa
Longueur | Länge	 5500 mm

No art. | Art. Nr. Qualité | Qualität Dimensions | Grössen CHF / m1

9096499 KK (aubier et nuance de couleur toléré) 45 x 90 mm 15.50

9096500 KKK (aubier et nuance de couleur toléré) 55 x 90 mm 18.50

9096501 KKK (aubier et nuance de couleur toléré) 55 x 120 mm 26.50

Essence | Holzart	 Hêtre | Buche
Provenance | Herkunft	 Europe | Europa
Longueur | Länge	 5500 mm

Essence | Holzart	 Chêne | Eiche
Provenance | Herkunft	 Europe | Europa
Longueur | Länge	 5500 mm

Essence | Holzart	 Chêne | Eiche
Provenance | Herkunft	 Europe | Europa
Longueur | Länge	 4500 mm

No art. | Art. Nr. Qualité | Qualität Dimensions | Grössen CHF / m1

9126281 KK (aubier et nuance de couleur toléré) 45 x 90 mm  10.-

9126282 KKK (aubier et nuance de couleur toléré) 55 x 90 mm 12.50

9126283 KKK (aubier et nuance de couleur toléré) 55 x 120 mm   18.-

No art. | Art. Nr. Qualité | Qualität Dimensions | Grössen CHF / m1

9125942 Plaqué HDF C/C 45 x 90 mm 13.-

9125943 Plaqué HDF C/C 55 x 90 mm 16.-

9126284 Plaqué HDF C/C 55 x 120 mm 21.-

No art. | Art. Nr. Qualité | Qualität Dimensions | Grössen CHF / m1

9147941 Plaqué HDF C/C 45 x 600 mm 88.-

9147942 Plaqué HDF C/C 55 x 600 mm 107.50

Faces de cadres, faux-cadres
Zierleisten Holzzarge
Essence | Holzart	 Epicéa | Fichte
Provenance | Herkunft	 Europe  | Europa

No art. | Art. Nr. Qualité | Qualität Dimensions | Grössen Unté de vente | Verkaufseinheit CHF

7995633 Avivé sec séchoir | Besäumt Ofentrocken (0/I) 5000 x 85 x 27 mm M3 1533.33

8148138 Abouté raboté | Keilverzinkt gehobelt 5500 x 80 x 25 mm M1 6.90
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Normes VST | Norme VST
1. Climat d'essai a à d

Tableau 1

Climat d'essai Climats exigés

Côté 1 Côté 2

Temp. air (ϑ) ° C Humidité rel. ( ϕ) % Temp. air (ϑ) ° C Humidité rel. ( ϕ) %

a 23+-2 30+-5 18+-2 50+-5

b 23+-2 30+-5 13+-2 65+-5

c 23+-2 30+-5 3+-2 85+-5

d 23+-2 30+-5 -15+-2 pas d'exigence

ϑ température de l'air du côté 1.
ϑ température de l'air du côté 2.
ϕ humidité relative du côté 1.
ϕ humidité relative du côté 2.

Remarque: Les valeurs moyennes de la température et de l'humidité relative doivent être tenues aussi proches que possible des valeurs
nominales. Les tolérances indiquées sont les écarts maximaux admissibles.

Tableau 2

Climat d'essai Climats exigés

Côté 1 Côté 2

Temp. air (ϑ) ° C Humidité rel. ( ϕ) % Temp. air (ϑ) ° C Humidité rel. ( ϕ) %

e
20 min.
30 max.

pas d'exigence temp. référence
ϑ−ϑ(55+-5)

pas d'exigence

ϑ température de l'air du côté 1.
ϑ température de référence lors de l'échauffement de la surface de la porte par rayonnement.

La température de référence est la valeur moyenne de la température d'au moins 3 surfaces de référence disposées sur la surface du
   vantail de porte ou sur le châssis essayé.
ϕ humidité relative du côté 1.
ϕ humidité relative du côté 2.

Remarque: Les valeurs moyennes de la température et de l'humidité relative doivent être tenues aussi proches que possible des 
valeurs nominales. Les tolérances indiquées sont les écarts maximaux admissibles.

2. Climat d'essai e

3. Déformation maximale admissible SN EN 12219

Définition de la courbure
longitudinale positive et négative

La porte doit être exposée à la différence de climat pendant 7 jours au moins, mais pas plus de 28 jours. Entre ces deux périodes, le stockage
doit être terminé si l'accroissement de la déformation est inférieur à 0,1 mm par jour au cours de trois jours immédiatement consécutifs. 

Renvoi vers d'autres normes:
SN EN 952 Vantaux de portes - Définition des planéités générale et locale - (méthode de mesure)
SN EN 1530 Vantaux de portes - Planéité générale et planéité locale - Classes de tolérances

Tableau 3

Paramètres d'essai Classe 0 (x)
mm

Classe 1 (x)
mm

Classe 2 (x)
mm

Casse 3 (x)
mm

Gauchissement, T
Courbure longitudinale, B
Courbure transversale, C

*
*
*

8,0
8,0
4,0

4,0
4,0
2,0

2,0
2,0
1,0

Planéité locale Un vantail de porte livré sans huisserie ou un vantail de porte 
faisant partie d'un élément de porte doit répondre aux exigences
selon SN EN 1530.

* = pas d'exigence
x = climat d'essai, défini dans SN EN 1121 et/ou SN EN 1294
T = ( twist) gauchissement définitif
B =( bow) différence absolue entre gauchissement définitif et initial

ou courbure longitudinale ou le gauchissement définitif absolu effectif
ou courbure longitudinale, suivant lequel est le plus grand

C = ( cup) courbure transversale définitive

Côté 1 Côté 2Côté 1 Côté 2
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Ligne de référence 
définie dans SN EN 952
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1. Prüfklima a bis d

Tabelle 1

Prüfklima Geforderte Klimaten

Seite 1 Seite 2

Lufttemp. (ϑ) ° C Rel. Feuchte (ϕ) % Lufttemp. (ϑ) ° C Rel. Feuchte (ϕ) %

a 23+-2 30+-5 18+-2 50+-5

b 23+-2 30+-5 13+-2 65+-5

c 23+-2 30+-5 3+-2 85+-5

d 23+-2 30+-5 -15+-2 keine Anforderungen

ϑ Lufttemperatur auf Seite 1.
ϑ Lufttemperatur auf Seite 2.
ϕ Relative Feuchte auf Seite 1.
ϕ Relative Feuchte auf Seite 2.

Anmerkung: Die Mittelwerte der Temperatur und der relativen Feuchte sind so nah wie möglich an den Nennwerten zu halten. Die angege-
benen Toleranzen sind die maximal zulässigen Abweichungen.

Tabelle 2

Prüfklima Geforderte Klimaten

Seite 1 Seite 2

Lufttemp. (ϑ) ° C Rel. Feuchte (ϕ) % Lufttemp. (ϑ) ° C Rel. Feuchte (ϕ) %

e
20 Min.
30 max.

keine Anforderungen Referenz-Temp.
ϑ−ϑ(55+-5)

keine Anforderungen

ϑ Lufttemperatur auf Seite 1.
ϑ Referenztemperatur bei Erwärmung der Türoberfläche durch Strahlung.

Die Referenztemperatur ist der Mittelwert der Temperatur von mindestens 3 Referenzflächen, die auf der Türblattoberfläche 
oder am Prüfrahmen angebracht werden.

ϕ Relative Feuchte auf Seite 1.
ϕ Relative Feuchte auf Seite 2.

Anmerkung: Die Mittelwerte der Temperatur und der relativen Feuchte sind so nah wie möglich an den Nennwerten zu halten. Die angege-
benen Toleranzen sind die maximal zulässigen Abweichungen.

2. Prüfklima e

3. Maximal zulässige Verformung SN EN 12219

Definition der positiven 
und negativen Längskrümmung

Die Tür muss mindestens 7, aber nicht mehr als 28 Tage lang dem festgelegten Differenzklima ausgesetzt sein. Zwischen diesen beiden Zeiträumen- 
soll die Lagerung beendet werden, wenn an drei aufeinander folgenden Tagen die Zunahme der Verformung pro Tag unter 0,1 mm liegt.

Hinweis auf weitere Normen:
SN EN   952 Türblätter – Ermittlung der allgemeinen und der lokalen Ebenheit – (Messverfahren).
SN EN 1530 Türblätter – Allgemeine und lokale Ebenheit – Klassifizierung der zulässigen Abweichungen

Tabelle 3

Prüfparameter Klasse 0 (x)
mm

Klasse 1 (x)
mm

Klasse 2 (x)
mm

Klasse 3 (x)
mm

Verwindung, T
Längskrümmung, B
Querkrümmung, C

*
*
*

8,0
8,0
4,0

4,0
4,0
2,0

2,0
2,0
1,0

Lokale Ebenheit Ein ohne Zarge geliefertes Türblatt oder ein Türblatt als Teil eines Tür-
elements muss den Anforderungen nach SN EN 1530 entsprechen.

* = keine Anforderung
x = Prüfklima, das in SN EN 1121 und/oder in SN EN 1294 definiert ist
T = ( twist) endgültige Verwindung
B =( bow) absolute Differenz zwischen endgültiger und anfänglicher Verwindung oder

Längskrümmung oder die tatsächliche absolut endgültige Verwindung oder
Längskrümmung, je nachdem, welche grösser ist

C = ( cup) endgültige Querkrümmung
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Unsere Handwerkerzentren und Lager | Nos points de vente et dépôts | I nostri punti vendita e depositi

 Via San Gottardo 98
 6500 Bellinzona 5
 Tel. 091 820 23 23

 Via Chiasso 25
 6710 Biasca
 Tel. 091 873 01 30

 Via San Gottardo 14
 6877 Coldrerio
 Tel. 091 646 57 36

 Via Saleggi 38
 6600 Locarno
 Tel. 091 751 15 26

 Via dei Pioppi 10a
 6616 Losone 
 Tel. 091 751 99 41

 Via Cantonale 34a
 6928 Manno 
 Tel. 091 222 17 50

Tessin / Ticino: Regusci Reco

Westschweiz / Suisse romande / Svizzera romanda: 
Gétaz-Miauton

 Rue des Finettes 55
 1920 Martigny
 Tel. 027 723 16 80

 Ch. des Mulets 3
 2000 Neuchâtel
 Tel. 032 727 73 00

 Rte de Champ-Colin 15
 1260 Nyon
 Tel. 022 994 90 00

 Z.l. En Grivaz
 Rte de Granges 14
 1607 Palézieux
 Tel. 021 907 92 43 

 Rte de la 
 Grosse-Pierre 16
 1530 Payerne
 Tel. 026 662 50 00

 Rte de Raboud 2
 1680 Romont
 Tel. 026 651 96 00

 Rue du Pré-de-la-Fontaine 8A
 1242 Satigny
 Tel. 022 753 93 10

 Rue du Manège 10 
 3960 Sierre 
 Tel. 027 452 35 35

 Z.I. la Veyre
 1806 St-Légier
 Tel. 021 923 37 00

 Lonzastrasse 2
 3930 Visp
 Tel. 027 948 85 00

 Kleegärtenstrasse
 3930 Visp
 Tel. 027 948 85 00

 Rue des Uttins 29
 1400 Yverdon-les-Bains
 Tel. 024 424 86 00

 Rte des Marais 3
 1860 Aigle
 Tel. 024 468 61 00

 Rue des Usiniers 3
 1630 Bulle
 Tel. 026 919 77 21

 Rte de Fribourg 1
 1630 Bulle
 Tel. 026 913 66 33

 Z.I. Nord
 Ch. Bas-de-Plan 1
 1030 Bussigny
 Tel. 021 702 04 15

 Z.I. Sud
 Ch. du Vallon 23
 1030 Bussigny
 Tel. 021 702 01 11

 Rte des Jeunes 15–17
 Halle I
 1227 Carouge
 Tel. 022 918 15 00

 Rte des Jeunes 29
 Halle H
 1227 Carouge
 Tel. 022 918 15 00

 Rte du Pré 32
 1660 Château-d’Œx 
 Tel. 026 924 24 24

 Rte des Peupliers 17 
 1964 Conthey 
 Tel. 027 345 36 37 

 Ch. des Malpierres 1
 2088 Cressier
 Tel. 032 755 96 96
 Rue Clos-Donzel 6
 2114 Fleurier
 Tel. 032 861 17 80

 Rte André Piller 1
 1762 Givisiez
 Tel. 026 467 81 11

 Rue des Champs 15
 2300 La Chaux- 
 de-Fonds
 Tel. 032 926 04 26

 Av. de Provence 14
 1007 Lausanne
 Tel. 021 620 63 21 

Deutschschweiz / Suisse allemande / Svizzera tedesca:  
Baubedarf Richner

 Rheinstrasse
 9475 Sevelen
 Tel. 081 785 28 51

 Muttenstrasse 18
 4500 Solothurn
 Tel. 032 625 61 61
 Tel. 032 625 61 12

 Bogenstrasse 14
 9000 St. Gallen
 Tel. 071 274 52 50 
 Tel. 071 274 52 59

 Eichmattweg 7a
 3600 Thun
 Tel. 033 224 08 12

 Durisolstrasse 6
 5612 Villmergen 
 Tel. 056 525 02 20

 Müllerenstrasse 3
 8604 Volketswil
 Tel. 043 399 44 00

 Zürcherstrasse 71
 8620 Wetzikon 
 Tel. 052 244 01 92

 Glärnischstrasse 39
 9500 Wil
 Tel. 071 929 96 40
 Tel. 071 929 96 00
 Menznauerstrasse 34
 6130 Willisau
 Tel. 041 984 01 90

 Industriestrasse 18
 8404 Winterthur 
 Tel. 052 238 14 44

 Hegmattenstrasse 23
 8404 Winterthur 
 Tel. 052 244 01 40

 St. Gallerstrasse 172
 8411 Winterthur-Grüze
 Tel. 052 235 14 00

 Förrlibuckstrasse 110
 8005 Zürich
 Tel. 044 272 02 40

 Staffelstrasse 12
 8045 Zürich
 Tel. 044 202 53 90

 Bern-Zürich-Strasse 40b
 4900 Langenthal
 Tel. 062 923 51 52 
 Tel. 062 919 82 82

 Stelzenstrasse 30
 8706 Meilen
 Tel. 044 924 40 60

 Industriestrasse 15
 8752 Näfels
 Tel. 055 612 27 80

 Althardstrasse 190
 8105 Regensdorf
 Tel. 044 870 81 81

  Am Kägenrain 1–3
 Postfach 1144
 4153 Reinach
 Tel. 061 717 99 66

 Dammstrasse 1
 9532 Rickenbach 
 bei Wil
 Tel. 071 929 51 51

 Riedmattstrasse 2
 8153 Rümlang
 Tel. 043 211 21 21

 Cho d’Punt 105
 7503 Samedan
 Tel. 081 850 06 50

 Tiefriet
 7320 Sargans
 Tel. 081 720 42 30 

 Rheinweg 7
 8200 Schaffhausen
 Tel. 052 624 78 95 
 Tel. 052 644 09 90

 Lättenstrasse 39
 8952 Schlieren
 Tel. 044 731 01 78

 Via Isla 9
 7151 Schluein
 Tel. 081 920 00 20

 Allmeindstrasse 22
 Postfach 64
 8716 Schmerikon
 Tel. 055 286 90 90
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Baumaterial 
Matériaux de construction 
Materiale da costruzione
Haushaltsgeräte
Appareils électroménagers 
Apparecchi elettrodomestici
Haustechnik | Technique 
du bâtiment | Impianti tecnici
Holz | Bois | Legno
Platten | Carrelages | Piastrelle
Sanitär | Sanitaires | Sanitari 
Werkzeuge | Outillage | Utensili 
Aussengestaltung
Aménagements extérieurs
Allestimento esterno

Unsere Marken | Nos marques | I nostri marchi

 Transportstrasse 2
 9450 Altstätten
 Tel. 071 755 50 40

 Blumenaustrasse 2
 9320 Arbon
 Tel. 071 447 70 00

  Gellertstrasse 212
 4052 Basel
 Tel. 061 560 74 10

 Luzernerring 65
 4056 Basel
 Tel. 061 381 66 70

 Güterstrasse 46
 3008 Bern
 Tel. 031 336 60 20

 Wohlerstrasse 41a
 5620 Bremgarten
 Tel. 056 648 23 60

 Pulverhausweg 1
 5033 Buchs bei Aarau
 Tel. 062 834 37 80

 Pulverweg 9
 3400 Burgdorf
 Tel. 034 420 74 10 
 Tel. 034 420 74 74

 Industriezone Nr. 8
 7408 Cazis 
 Tel. 081 651 14 06

 Alte  
 Steinhauserstrasse 23
 6330 Cham 
 Tel. 041 798 05 70

 Alte 
 Steinhauserstrasse 27
 6330 Cham
 Tel. 041 741 52 24

 Kalchbühlstrasse 40
 7000 Chur
 Tel. 081 252 13 80

 Industriestrasse 18
 7001 Chur
 Tel. 081 286 75 50

 Plaun da Diras
 7180 Disentis
 Tel. 081 947 44 20

 Au 3
 7235 Fideris
 Tel. 081 300 30 80

 Langfeldstrasse 52
 8500 Frauenfeld
 Tel. 052 721 29 17

 Langfeldstrasse 108
 8500 Frauenfeld
 Tel. 052 723 49 49

 Wolleraustrasse 15d
 8807 Freienbach
 Tel. 055 410 48 68

 Ziegeleistrasse 13
 5070 Frick
 Tel. 062 865 70 80 

 Schächlistrasse 7
 5412 Gebenstorf
 Tel. 056 201 02 02
 Tel. 056 201 02 07

 Sägereistrasse 24
 8152 Glattbrugg
 Tel.  044 810 18 05

 Langrütistrasse 20
 9403 Goldach/SG
 Tel. 071 929 96 30

 Staadstrasse 80
 2540 Grenchen
 Tel. 032 654 82 52

 Ziegeleistrasse 2
 4614 Hägendorf
 Tel. 062 210 12 00

 Hanegg
 Gehrenstegweg 2
 8810 Horgen
 Tel. 044 727 90 12
 Tel. 044 727 90 10

 Hauptstrasse 14 A
 5502 Hunzenschwil
 Tel. 062 889 45 00

 Gstaadmattstrasse 41
 4452 Itingen
 Tel. 061 931 22 90

 Eichwiesstrasse 8
 8645 Jona
 Tel. 055 221 11 74

 Kernserstrasse 11
 6056 Kägiswil
 Tel. 041 368 11 00

 Industriestrasse 11
 Postfach
 3210 Kerzers
 Tel. 031 750 73 60

 Dattenmattstrasse 16b
 6010 Kriens
 Tel. 041 317 03 20

Änderungen vorbehalten. Bitte konsultieren Sie für den aktuellen Stand und für die Öffnungszeiten unsere Webseite.
Sous réserve de modifications. Veuillez consulter notre site web pour connaître le statut actuel et pour les heures d'ouverture.
Salvo modifiche. Si prega di consultare il nostro sito web per lo stato attuale e gli orari di apertura.




